
Achtung:   Bei Verwendung von Hilfsmitteln (Leitern, Bohrmaschinen usw.) zur Installation und Pflege unseres Produkts unbedingt Sicherheitshinweise
der Hersteller beachten. Bei Montage Rollostoff vor Verschmutzung schützen!

Attention: En cas d’utilisation d’échelles, foreuses etc. pour l’installation ou l’entretien de nos produits, veuillez respecter les notices des fabricants.    
Lors de l'installation de tissu de store enrouleur, protéger contre de la pollution !

Einstellung Endlagen
bei Kassette R_03
Réglage des positions 
finales avec cassette 
R_03
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mit Befestigungsschiene
avec rail de fixation
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Einstellung der Endlagen bei Tuchablauf hinten
Réglage des fins de courses avec enroulement du tissu à l'arrière

04-3304

Technische Änderungen vorbehalten, Ausgabe 02.2018 
Sous réserve de modi�cations techniques, édition 02.2018

04-3344

Kassette rund
Coffre rond

ACHTUNG!
Installation nur durch Elektro-Fachkraft!
ATTENTION !
L'installation électrique doit être 
effectuée par un professionnel

Kassette eckig
Coffre rectangulaire
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Trägermontage gekoppelt
supports de fixation 
accouplés

04-3304 gekoppelt Täger 24V_LV

Trägermontage 
geteilt
supports de fixation 
juxtaposés

Kassette eckig
geteilt
Coffre rectangulaire 
juxtaposés

Kassette rund
gekoppelt
Coffre rond
accouplés

Montage- und Bedienungsanleitung I Notice de montage et mode d´emploi

Trägermontage
supports de fixation

1. Einstell-Schiebeschalter für
gewünschte Endlage betätigen
Beispiel Wandmontage,

Antriebseite rechts: 
Einstell-Schiebeschalter
— obere Endlage
Einstell-Schiebeschalter
— untere Endlage

2. gewünschte Endlage anfahren.

3. Einstell-Schiebeschalter 
in Ausgangsposition schieben.

1.

3.

1. Actionner l'inverseur pour le
réglage fin de course.
Exemple de montage mural,

Côté moteur à droite:
Inverseur
— fin de course haut
Inverseur
— fin de course bas

2. Aller à la position finale 
choisie.

3. Replacer l'inverseur dans sa
position initiale.

Rollo R_03 24 V - Elektro-Antrieb Rollup 28 WT 


